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Core criteria for 
propshafts

HINWEIS ZUR ALTTEILRÜCKGABE

Bitte schicken Sie uns das Originalteil in der 
gelieferten Transportverpackung zurück.

Sofern die Längswelle auf einem Brett geschnallt 
angeliefert wird, bitte folgende Hinweise beachten:

Achten Sie stets auf Ihre Sicherheit und die Sicherheit 
anderer. Halten Sie die einschlägigen Sicherheitsvorschriften 
ein, tragen Sie entsprechende Schutzkleidung.

Verwenden sie zum Öffnen und Kürzen der Plastikbinder 
einen Seitenschneider für Kunststoff.

Nachdem Sie Ihre neue Welle erfolgreich verbaut haben, 
legen Sie die alte Welle auf das Holzbrett und spannen diese 

mit den im Karton befindlichen Kabelbindern fest.

NOTICE TO THE CORE RETURN

Please send the OE part in the transport packaging 
back to us.

If the propeller shaft is delivered strapped on a 
board, please note the following:

Always pay attention to your safety and the safety of others. 
Keep the respective safety regulations, wear appropriate 
protective clothing.

To open and shorten the plastic ties use a side cutter for 
plastic.

After a successful installation of the new shaft, put the old 
shaft on the wooden board and tighten it firmly with the 

enclosed cable ties.

Legen Sie die auf das Brett geschnallte Welle in den 
Umpackkarton, füllen diesen mit dem vormals darin 
befindlichen Füllmaterial wieder auf und verschließen den 
Umpackkarton.

Schicken Sie die Welle gemäß den bestehenden Altteil-
Rücksende-Kriterien an das Alteil- und Garantiezentrum 
zurück.

Sollten Sie weitere Fragen haben, so hilft Ihnen unser 
Customer Service gerne weiter. 

Tel.: +49 (0) 2205 806-0

Lay the on-board strapped shaft into the box. Fill it with the 
formerly contained filling material and seal the box. 

Send the shaft back in accordance with the existing core-
return-criteria to the core- and warranty center.

Should you have any further questions, please contact our 
customer service.

Phone: +49 (0) 2205 806-0


